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1. �INSTALL ESCUTCHEON
• �Remove PLASTER GUARD (1).

• �Place ESCUTCHEON HOLDER (2) through 
ESCUTCHEON RING (3) and  
ESCUTCHEON (4).

• �Thread ESCUTCHEON HOLDER (2) on to 
DIVERTER VALVE (5).

2. INSTALL HANDLE
• �Push HANDLE (1) on to DIVERTER SPLINE 

(2). Ensure that SET SCREW (3) is loose 
enough for the handle to slide on to the spline.

• �With HANDLE (1) in position, tighten SET 
SCREW (3) with the provided HEX  
WRENCH (5).

• �Cover SET SCREW (3) with PLUG  
BUTTON (4). 

1. INSTALLATION DE LA ROSACE
• �Retirez le PROTÈGE-PLÂTRE (1).

• �Placez le PORTE-ROSACE (2) à travers  
la BAGUE DE LA ROSACE (3) et la  
ROSACE (4).

• �Vissez le PORTE-ROSACE (2) sur  
l’INVERSEUR (5).

2. INSTALLATION DE LA MANETTE
• �Poussez la MANETTE (1) sur le CRAN DE 

L’INVERSEUR (2). Assurez-vous que la VIS 
DE PRESSION (3) est suffisamment  
desserrée pour que la manette glisse sur  
le cran.

• �Avec la MANETTE (1) en position, serrez la 
VIS DE PRESSION (3) avec la CLÉ  
HEXAGONALE (5) fournie.

• �Couvrez la VIS DE PRESSION (3) avec le 
CAPUCHON (4).

1. INSTALACIÓN DE LA PLACA  
    PROTECTORA
• �Retira el PROTECTOR DE YESO (1).

• �Coloca el SOPORTE DE LA PLACA  
PROTECTORA (2) a través del ANILLO  
DE LA PLACA PROTECTORA (3) y la  
PLACA PROTECTORA (4).

• �Enrosca el SOPORTE DE LA PLACA  
PROTECTORA (2) en el DESVIADOR  
DE LA VÁLVULA (5).

2. INSTALACIÓN DEL MANERAL
• �Empuja el MANERAL (1) hacia la RANURA 

DEL DESVIADOR (2). Asegúrate de que el 
TORNILLO DE FIJACIÓN (3) esté lo  
suficientemente flojo para que el maneral se 
deslice sobre la ranura.

• �Con el MANERAL (1) en su posición, aprieta 
el TORNILLO DE FIJACIÓN (3) con la LLAVE 
HEXAGONAL incluida (5).

• �Cubre el TORNILLO DE FIJACIÓN (3) con el 
TAPÓN TIPO BOTÓN (4).
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